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®ीमद्भगवद्गीता  

(Ĵोक,अÆवयाथª आिण अथª यासह) 

1. पिहला अÅयाय  (अजुªनिवषादयोग) 

2. दुसरा अÅयाय  (सां´ययोग) 

3. ितसरा अÅयाय  (कमªयोग) 

4. चौथा अÅयाय  (²ानकमªसंÆयासयोग) 

5. पाचवा अÅयाय  (कमªसंÆयासयोग) 

6. सहावा अÅयाय  (आÂमसंयमयोग) 

7. सातवा अÅयाय  (²ानिव²ानयोग) 

8. आठवा अÅयाय  (अ±रāĺयोग) 

9. नववा अÅयाय  (राजिवīाराजगुĻयोग) 

10. दहावा अÅयाय  (िवभूितयोग) 

11. अकरावा अÅयाय  (िवĵłपदशªनयोग) 

12. बारावा अÅयाय  (भिĉयोग) 

13. तेरावा अÅयाय  (±ेý±ý²िवभागयोग) 
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14. चौदावा अÅयाय  (गुणýयिवभागयोग) 

15. पंधरावा अÅयाय  (पुŁषो°मयोग) 

16. सोळावाअÅयाय (दैवासुरसंपिĬभागयोग) 

17. सतरावा अÅयाय  (®Ħाýयिवभागयोग) 

18. अठरावा अÅयाय  (मो±संÆयासयोग) 

------------------------------------------------------------------- 

पिहला अÅयाय - Ĵोक सं´या  १-४७ 

(अजुªनिवषादयोग) 

अथ ÿथमोऽÅयायः 

धृतराÕů उवाच 

धमª±ेý ेकुŁ±ेý ेसमवेता युयुÂसवः । 

मामकाः पाÁडवाĲैव िकमकुवªत स¼जय ॥ १-१ ॥ 

अÆवयाथª 

धृतराÕů = धृतराÕů, उवाच = Ìहणाले, स¼जय = हे संजया, 

धमª±ेýे = धमªभूमी असणाöया, कुŁ±ेýे = कुŁ±ेýावर, 
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समवेताः = एकý जमलेÐया, युयुÂसवः = युĦाची इ¸छा 

करणाöया, मामकाः = मा»या मुलांनी, च = आिण, एव = तसेच, 

पाÁडवाः = पांडू¸या मुलांनी, िकम् = काय, अकुवªत = केले ॥ 

१-१ ॥ 

अथªः- धृतराÕů Ìहणाले, हे संजया, धमªभूमी असलेÐया 

कुŁ±ेýात युĦा¸या इ¸छेने एकý जमलेÐया मा»या आिण 

पांडू¸या मुलांनीही काय केले? ॥ १-१ ॥ 

स¼जय उवाच 

ŀĶ्वा त ुपाÁडवानीकं Óयूढं दुयōधनÖतदा । 

आचायªमुपसङ्गÌय राजा वचनमāवीत ्॥ १-२ ॥ 

अÆवयाथª 

स¼जय = संजय, उवाच = Ìहणाले, तदा = Âयावेळी, Óयूढम् = 

Óयूहरचनेने युĉ, पाÁडवानीकम् = पांडवांचे सैÆय, ŀĶ्वा = 

पाहó न, तु = आिण, आचायªम् = þोणाचाया«¸या, उपसङ्गÌय = 

जवळ जाऊन, राजा = राजा, दुयōधनः = दुयōधन, वचनम् = 

असे वचन, अāवीत = बोलला ॥ १-२ ॥ 
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अथªः- संजय Ìहणाले, Âयावेळी Óयूहरचना केलेले पांडवांचे 

सैÆय पाहóन राजा दुयōधन þोणाचया«जवळ जाऊन असे 

Ìहणाला ॥ १-२ ॥ 

पÔयैता ंपाÁडुपुýाणामाचायª महतé चमूम ्। 

Óयूढा ंþुपदपुýेण तव िशÕयेण धीमता ॥ १-३ ॥ 

अÆवयाथª 

आचायª = अहो आचायª, तव = तुम¸या, धीमता = बुिĦमान, 

िशÕयेण = िशÕयाने, þुपदपुýेण = þुपदपुý धĶīुÌनाने, 

Óयुढाम् = Óयुहरचना कłन िसĦ केलेली, एताम् = ही, 

पाÁडुपुýाणाम् = पांडू¸या पुýांची, महतीम् = िवशाल, चमूम् = 

सेना, पÔय = पाहा ॥ १-३ ॥ 

अथªः- अहो आचायª, तुम¸या बुिĦमान िशÕयाने-þुपदपुý 

धृĶīुÌनाने-Óयूहरचना कłन उभी केलेली ही पांडुपुýांची 

ÿचंड सेना पाहा. ॥ १-३ ॥ 

अý शूरा महेÕवासा भीमाजु ªनसमा युिध । 

युयुधानो िवराटĲ þुपदĲ महारथः ॥ १-४ ॥ 

धृĶकेतुशच्ेिकतानः कािशराजĲ वीयªवान ्। 
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पुŁिजÂकुिÆतभोजĲ शैÊयĲ नरपुङ्गवः ॥ १-५ ॥ 

युधामÆयुĲ िवøाÆत उ°मौजाĲ वीयªवान ्। 

सौभþो þौपदेयाĲ सवª एव महारथाः ॥ १-६ ॥ 

अÆवयाथª 

अý = येथे, महेÕवासाः = मोठीमोठी धनुÕये धारण केलेले, च = 

आिण, युिध = युĦात, भीमाजु ªनसमाः = भीम व अजुªन याÿमाणे 

असणारे, शूराः = शूर-वीर, युयुधानः = साÂयकì, च = आिण, 

िवराटः = िवराट, च = तसेच, महारथः = महारथी, þुपदः = 

þुपद, धृĶकेतुः = धृĶकेत,ू चेिकतानः = चेिकतान, च = 

आिण, वीयªवान ्= बलवान, कािशराजः = कािशराज, पुŁिजत ्

= पुŁिजत, कुिÆतभोजः = कुिÆतभोज, च = आिण, नरपुङ्गवः 

= नर®ेķ, शैÊयः = शैÊय, च = आिण, िवøाÆतः = पराøमी, 

युधामÆयुः = युधामÆय,ू च = तसेच, वीयªवान ् = शिĉमान, 

उ°मौजाः = उ°मौजा, सौभþः = सुभþेचा पुý, च = आिण, 

þौपदेयाः = þौपदीचे पाच पुý, सवª एव = हे सवªच, महारथाः = 

महारथी, (सिÆत) = आहेत ॥ १-४, १-५, १-६ ॥ 

अथªः- या सैÆयात मोठीमोठी धनुÕये घेतलेले भीम, अजुªन 

यांसारखे शूरवीर, साÂयकì, िवराट, महारथी þुपद, धृĶकेत,ू 

चेिकतान, बलवान कािशराज, पुŁिजत, कंुितभोज, नर®ेķ 
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शैÊय, पराøमी युधामÆय,ू शिĉमान उ°मौजा, सुभþापुý 

अिभमÆय ूआिण þौपदीचे पाच पुý हे सवªच महारथी आहेत. ॥ 

१-४, १-५, १-६ ॥ 

अÖमाकं त ुिविशĶा य ेतािÆनबोध िĬजो°म । 

नायका मम सैÆयÖय सं²ाथ« ताÆāवीिम त े॥ १-७ ॥ 

अÆवयाथª 

िĬजो°म = हे āाĺण®ेķ, अÖमाकम् = आम¸या प±ात, तु = 

सुĦा, ये = जे, िविशĶाः = महßवाचे, (सिÆत) = आहेत, तान ्= 

Âयांना, िनबोध = आपण जाणून ¶या, मम = मा»या, सैÆयÖय = 

सैÆयाचे, नायकाः = जे सेनापती आहेत, तान ् = ते, ते = 

तुम¸या, सं²ाथªम् = मािहतीसाठी, āिवमी = मी सांगतो ॥ १-७ 

॥ 

अथªः- हे āाĺण®ेķ, आपÐयातील जे महßवाचे आहेत, ते 

जाणून ¶या. आपÐया मािहतीसाठी आपÐया सैÆयाचे जे जे 

सेनापती आहेत, ते मी आपÐयाला सांगतो. ॥ १-७ ॥ 

भवान ्भीÕमĲ कणªĲ कृपĲ सिमित¼जयः । 

अĵÂथामा िवकणªĲ सौमदि°Öतथैव च ॥ १-८ ॥ 

अÆवयाथª 
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भवान ् = तुÌही þोणाचायª, च = आिण, भीÕमः = भीÕम, च = 

तसेच, कणªः = कणª, च = आिण, सिमित¼जयः = युĦात िवजयी 

होणारे, कृपः = कृपाचायª, च = तसेच, अĵÂथामा = 

अĵÂथामा, च = तसेच, िवकणªः = िवकणª, तथैव च = आिण 

Âयाचÿमाणे, सौमदि°ः = सोमद°ाचा पुý भूåर®वा ॥ १-८ ॥ 

अथªः- आपण-þोणाचायª, िपतामह भीÕम, कणª, युĦात िवजयी 

होणारे कृपाचायª, अĵÂथामा, िवकणª तसेच सोमद°ाचा मुलगा 

भूåर®वा. ॥ १-८ ॥ 

अÆय ेच बहवः शूरा मदथ¥ Âयĉजीिवताः । 

नानाशľÿहरणाः सव¥ युĦिवशारदाः ॥ १-९ ॥ 

अÆवयाथª 

अÆये = इतर, च = सुĦा, मदथ¥ = मा»यासाठी, Âयĉजीिवताः = 

जीवावर उदार झालेले, बहवः = पुÕकळ, शूराः = शूरवीर, 

(सिÆत) = आहेत, सव¥ = ते सवª, नानाशľÿहरणाः = 

िनरिनराÑया शľाľांनी सुसºज, युĦिवशारदाः = युĦात 

पारंगत, (सिÆत) = आहेत ॥ १-९ ॥ 

अथªः- इतरही मा»यासाठी जीवावर उदार झालेले पुÕकळ 

शूरवीर आहेत. ते सवªजण िनरिनराÑया शľाľांनी सुसºज 

असून युĦात पारंगत आहेत. ॥ १-९ ॥ 
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अपयाªĮ ंतदÖमाकं बल ंभीÕमािभरि±तम ्। 

पयाªĮ ंिÂवदमेतेषा ंबल ंभीमािभरि±तम ्॥ १-१० ॥ 

अÆवयाथª 

भीÕमािभरि±तम् = भीÕम-िपतामहांकडून रि±ले गेलेले, 

अÖमाकम् = आमचे, तत ्= ते, बलम् = सैÆय, अपयाªĮम् = सवª 

ÿकारांनी अिजं³य आहे, तु = आिण, भीमािभरि±तम् = 

भीमाकडून रि±ले गेलेले, एतेषाम् = या पांडवांचे, इदम् = हे, 

बलम् = सैÆय, पयाªĮम् = िजंकÁयास सोपे आहे ॥ १-१० ॥ 

अथªः- भीÕमिपतामहांनी र±ण केलेले आपले ते सैÆय सवª 

ŀĶéनी अिजं³य आहे; तर भीमाने र±ण केलेले यांचे हे सैÆय 

िजंकायला सोपे आहे. ॥ १-१० ॥ 

अयनेष ुच सव¥ष ुयथाभागमविÖथताः । 

भीÕममेवािभर±Æत ुभवÆतः सवª एव िह ॥ १-११ ॥ 

अÆवयाथª 

च = Ìहणून, सव¥षु = सवª, अयनेषु = ÓयूहĬारात, यथाभागम् = 

आपापÐया जागेवर, अविÖथताः = राहó न, भवÆतः = आपण, 

सव¥ एव = सवा«नीच, िह = िनःसंदेहपणे, भीÕमम् एव = भीÕम 
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िपतामहांचेच, अिभर±Æतु = सवª बाजू ंनी र±ण करावे ॥ १-११ 

॥ 

अथªः- Ìहणून सवª Óयूहां¸या ÿवेशĬारात आपापÐया जागेवर 

राहó न आपण सवा«नीच िनःसंदेह भीÕमिपतामहांचेच सवª 

बाजू ंनी र±ण करावे. ॥ १-११ ॥ 

तÖय स¼जनयन ्हष« कुŁवृĦः िपतामहः । 

िसंहनाद ंिवनīौ¸च:ै शङ्ख ंदÅमौ ÿतापवान ्॥ १-१२ ॥ 

अÆवयाथª 

तÖय = Âया(दुयōधना)चा(¸या Ńदयात), हषªम् = आनंद, 

स¼जनयन ् = िनमाªण करीत, कुŁवृĦः = कौरवातील वृĦ, 

ÿतापवान ् = महापराøमी(अशा), िपतामहः = िपतामह 

भीÕमांनी, उ¸चैः = मोठ्या सुरात, िसंहनादम् = िसंहा¸या 

आरोळीÿमाणे, िवनī = गजªना कłन, शङ्खम् = शंख, दÅमौ 

= वाजिवला ॥ १-१२ ॥ 

अथªः- कौरवांतील वृĦ, महापराøमी, िपतामह भीÕमांनी Âया 

दुयōधना¸या अंतःकरणात आनंद िनमाªण करीत मोठ्याने 

िसंहासारखी गजªना कłन शंख वाजिवला. ॥ १-१२ ॥ 

ततः शङ्खाĲ भेयªĲ पणवानकगोमुखाः । 
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सहसैवाËयहÆयÆत स शÊदÖतुमुलोऽभवत ्॥ १-१३ ॥ 

अÆवयाथª 

ततः = Âयानंतर, शङ्खाः = शंख, च = आिण, भेयªः = नगारे, च 

= तसेच, पणवानकगोमुखाः = ढोल, मृदंग व िशंगे (इÂयादी 

रणवाīे), सहसा एव = एकदमच, अËयहÆयÆत = वाज ू

लागली, (तेषां) = (Âयांचा), सः = तो, शÊदः = आवाज, तुमुलः = 

फार भयंकर, अभवत ्= झाला ॥ १-१३ ॥ 

अथªः- Âयानंतर शंख, नगारे, ढोल, मृदंग, िशंगे इÂयादी 

रणवाīे एकदम वाज ूलागली. Âयांचा तो आवाज ÿचंड झाला. 

॥ १-१३ ॥ 

ततः ĵेतैहªयैयु ªĉे महित ÖयÆदन ेिÖथतौ । 

माधवः पाÁडवाĲैव िदÓयौ शङ्खौ ÿदÅमतुः ॥ १-१४ ॥ 

अÆवयाथª 

ततः = Âयानंतर, ĵेतैः = पांढöया, हयैः = घोड्यांनी, युĉे = 

युĉ अशा, महित = उ°म, ÖयÆदने = रथात, िÖथतौ = 

बसलेÐया, माधवः = ®ीकृÕण महाराजांनी, च = आिण, पाÁडवः 

= पांडवाने (अथाªत पांडुपुý अजुªनाने), एव = सुĦा, िदÓयौ = 

अलौिकक, शङ्खौ = शंख, ÿदÅमतुः = वाजिवले ॥ १-१४ ॥ 
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अथªः- यानंतर पांढरे घोडे जोडलेÐया उ°म रथात बसलेÐया 

®ीकृÕणांनी आिण पांडवाने (अथाªत पांडुपुý अजुªनाने) ही िदÓय 

शंख वाजिवले. ॥ १-१४ ॥ 

पा¼चजÆय ंŃषीकेशो देवद° ंधन¼जयः । 

पौÁű ंदÅमौ महाशङ्ख ंभीमकमाª वृकोदरः ॥ १-१५ ॥ 

अÆवयाथª 

Ńषीकेशः = ®ीकृÕण महाराजांनी, पा¼चजÆयम् = पांचजÆय 

नावाचा, धन¼जयः = अजुªनाने, देवद°म् = देवद° नावाचा, 

(च) = आिण, भीमकमाª = भयानक कम¥ करणाöया, वृकोदरः = 

भीमसेनाने, पौÁűम् = पौÁű नावाचा, महाशङ्खम् = मोठा 

शंख, दÅमौ = वाजिवला ॥ १-१५ ॥ 

अथªः- ®ीकृÕणांनी पांचजÆय नावाचा, अजुªनाने देवद° नावाचा 

आिण भयानक कृÂये करणाöया भीमाने पौÁű नावाचा मोठा 

शंख फंुकला. ॥ १-१५ ॥ 

अनÆतिवजय ंराजा कुÆतीपुýो युिधिķरः । 

नकुलः सहदेवĲ सुघोषमिणपुÕपकौ ॥ १-१६ ॥ 

अÆवयाथª 
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कुÆतीपुýः = कुÆतीपुý, राजा = राजा, युिधिķरः = 

युिधिķराने, अनÆतिवजयम् = अनंतिवजय नावाचा, (च) = 

आिण, नकुलः = नकुलाने, च = व, सहदेवः = सहदेवाने, 

सुघोष-मिणपुÕपकौ = सुघोष आिण मिणपुÕपक नावाचे शंङ्ख, 

(दÅमौ) = वाजिवले ॥ १-१६ ॥ 

अथªः- कंुतीपुý राजा युिधिķराने अनंतिवजय नावाचा आिण 

नकुल व सहदेव यांनी सुघोष व मिणपुÕपक नावाचे शंख 

वाजिवले. ॥ १-१६ ॥ 

काÔयĲ परमेÕवासः िशखÁडी च महारथः । 

धृĶīुÌनो िवराटĲ साÂयिकĲापरािजतः ॥ १-१७ ॥ 

þुपदो þौपदेयाĲ सवªशः पृिथवीपत े। 

सौभþĲ महाबाहòः शङ्खाÆदÅमुः पृथ³पृथक् ॥ १-१८ ॥ 

अÆवयाथª 

परमेÕवासः = ®ेķ धनुÕय धारण करणारा, काÔयः = 

कािशराज, च = आिण, महारथः = महारथी, िशखÁडी = 

िशखंडी, च = व, धृĶīुÌनः = धृĶīुÌन, च = तसेच, िवराटः = 

राजा िवराट, च = आिण, अपरािजतः = अिजं³य, साÂयिकः = 

साÂयकì, þुपदः = राजा þुपद, च = आिण, þौपदेयाः = þौपदीचे 
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पाच पुý, च = तसेच, महाबाहò ः = मोठ्या भुजा असणारा, 

सौभþः = सुभþापुý(अिभमÆय)ू, (एते, सव¥) = या सवा«नी, 

पृ िथवीपते = हे राजन,् सवªशः = सवª बाजू ंनी, पृथक्-पृथक् = 

वेगवेगळे, शङ्खान ्= शंख, दÅमुः = वाजिवले ॥ १-१७, १-१८ 

॥ 

अथªः- ®ेķ धनुÕय धारण करणारा कािशराज, महारथी 

िशखंडी, धृĶīुÌन, राजा िवराट, अिजं³य साÂयकì, राजा 

þुपद, þौपदीचे पाचही पुý, महाबाहó  सुभþापुý अिभमÆय,ू या 

सवा«नी, हे राजा, सवª बाजू ंनी वेगवेगळे शंख वाजिवले. ॥ १-

१७, १-१८ ॥ 

स घोषो धातªराÕůाणा ंŃदयािन Óयदारयत ्। 

नभĲ पृिथवé चैव तुमुलो Óयनुनादयन ्॥ १-१९ ॥ 

अÆवयाथª 

(च) = आिण, नभः = आकाशाला, च = तसेच, पृ िथवé = 

पृÃवीला, एव = सुĦा, Óयनुनादयन ्= दुमदुमून टाकìत, सः = 

Âया, तुमुलः = भयानक, घोषः = आवाजाने, धातªराÕůाणाम् = 

धातªराÕůांची Ìहणजे आपÐया प±ातील लोकांची, Ńदयािन = 

Ńदये, Óयदारयत ्= िवदीणª कłन टाकली ॥ १-१९ ॥ 
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अथªः- आिण Âया भयानक आवाजाने आकाश व पृÃवीला 

दुमदुमून टाकìत कौरवांची अथाªत आपÐया प±ातील लोकांची 

छाती दडपून टाकली. ॥ १-१९ ॥ 

अथ ÓयविÖथताÆŀĶ्वा धातªराÕůान ्किपÅवजः । 

ÿवृ° ेशľसÌपात ेधनुŁīÌय पाÁडवः ॥ १-२० ॥ 

Ńषीकेश ंतदा वा³यिमदमाह महीपत े। 

अजु ªन उवाच 

 सेनयोŁभयोमªÅय ेरथं Öथापय मेऽ¸युत ॥ १-२१ ॥ 

अÆवयाथª 

महीपते = हे राजा, अथ = Âयानंतर, किपÅवजः = ºया¸या 

Åवजावर हनुमान आहे (अशा), पाÁडवः = पांडवाने (अथाªत 

पांडुपुý अजुªनाने), ÓयविÖथतान ् = मोचाª बांधून उËया 

असलेÐया, धातªराÕůान ् = धृतराÕůाशी संबंिधत लोकांना, 

ŀĶ्वा = पाहó न, तदा = तेÓहा, शľसÌपाते ÿवृ°े = शľ 

चालिवÁया¸या तयारीचे वेळी, धनुः = धनुÕय, उīÌय = उचलून, 

Ńषीकेशम् = Ńषीकेश ®ीकृÕणांना उĥेशून, इदम् = हे, वा³यम् 

= वा³य, आह = उ¸चारले, अजुªन = अजुªन, उवाच = Ìहणाला, 

अ¸युत = हे अ¸युता, मे = माझा, रथम् = रथ, उभयोः = दोÆही, 
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सेनयोः = सैÆयां¸या, मÅये = मÅयभागी, Öथापय = उभा करा ॥ 

१-२०, १-२१ ॥ 

अथªः- महाराज, Âयानंतर Åवजावर हनुमान असणाöया 

पांडवाने (अथाªत पांडुपुý अजुªनाने) युĦा¸या तयारीने उËया 

असलेÐया कौरवांना पाहóन, शľांचा वषाªव होÁयाची वेळ 

आली तेÓहा धनुÕय उचलून, Ńषीकेश ®ीकृÕणांना असे Ìहटले, 

हे अ¸युता, माझा रथ दोÆही सैÆयां¸या मÅयभागी उभा करा. ॥ 

१-२०, १-२१ ॥ 

यावदेतािÆनरी±ेऽह ंयोĦुकामानविÖथतान ्। 

कैमªया सह योĦÓयमिÖमन ्रणसमुīम े॥ १-२२ ॥ 

अÆवयाथª 

अिÖमन ् = या, रणसमुīमे = युĦा¸या उīोगात, कैः सह = 

(ºया) कोणाकोणाबरोबर, मया = मला, योĦÓयम् = लढणे 

योµय आहे, योĦुकामान ् = (Âया) युĦ करÁया¸या इ¸छेने, 

अविÖथतान ् = रणांगणात सºज झालेÐया, एतान ् = या 

(शýुप±ातील योद्Åयां) ना, यावत ् अहम् िनरी±े = (मी) 

जोपय«त नीट पाहó न घेत आहे (तोपय«त रथ उभा करा.) ॥ १-२२ 

॥ 
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अथªः- मी रणभूमीवर युĦा¸या इ¸छेने सºज झालेÐया या 

शýुप±ाकडील योद्Åयांना जोवर नीट पाहó न घेईन कì, मला 

या युĦा¸या उīोगात कोणाकोणाशी लढणे योµय आहे, तोवर 

रथ उभा करा. ॥ १-२२ ॥ 

योÂÖयमानानवे±ेऽह ंय एतेऽý समागताः । 

धातªराÕůÖय दुबु ªĦेयु ªĦे िÿयिचकìषªवः ॥ १-२३ ॥ 

अÆवयाथª 

दुबु ªĦेः = दुĶबुĦी अशा, धातªराÕůÖय = दुयōधनाचे, युĦे = 

युĦात, िÿयिचकìषªवः = िहत कł इि¸छणारे, ये = जे जे, एते = 

हे (राजेलोक), अý = या सैÆयात, समागताः = एकý आले 

आहेत (Âया), योÂÖयमानान ् = युĦ करणाöया योद्Åयांना, 

अहम् = मी, अवे±े = पाहीन ॥ १-२३ ॥ 

अथªः- दुĶबुĦी दुयōधनाचे युĦात िहत कł इि¸छणारे जे जे हे 

राजे या सैÆयात आले आहेत, Âया योद्Åयांना मी पाहातो. ॥ १-

२३ ॥ 

स¼जय उवाच 

एवमुĉो Ńषीकेशो गुडाकेशेन भारत । 

सेनयोŁभयोमªÅय ेÖथापियÂवा रथो°मम ्॥ १-२४ ॥ 
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भीÕमþोणÿमुखतः सव¥षा ंच महीि±ताम ्। 

उवाच पाथª पÔयैतान ्समवेतान ्कुŁिनित ॥ १-२५ ॥ 

अÆवयाथª 

स¼जय = संजय, उवाच = Ìहणाले, भारत = हे धृतराÕů, 

गुडाकेशेन = अजुªनाने, एवम् = असे, उĉः = Ìहटले असता, 

Ńषीकेशः = ®ीकृÕणांनी, उभयोः = दोÆही, सेनयोः = सैÆयां¸या, 

मÅये = मÅये, भीÕमþोणÿमुखतः = भीÕम व þोण यां¸या समोर, 

च = तसेच, सव¥षाम् = सवª, महीि±ताम् = राजां¸या समोर, 

रथो°मम् = उ°म रथ, ÖथापियÂवा = उभा कłन, इित = असे, 

उवाच = Ìहटले, पाथª = हे पाथाª (अथाªत पृथपुý अजुªना), 

समवेतान ्= युĦासाठी एकý जमलेÐया, एतान ्= या, कुłन ्

= कौरवांना, पÔय = पाहा ॥ १-२४, १-२५ ॥ 

अथªः- संजय Ìहणाले, धृतराÕů महाराज, अजुªनाने असे 

सांिगतÐयावर ®ीकृÕणांनी दोÆही सैÆयां¸या मÅयभागी भीÕम, 

þोणाचायª व इतर सवª राजां¸या समोर तो उ°म रथ उभा कłन 

Ìहटले, हे पाथाª (अथाªत पृथापुý अजुªना), युĦासाठी जमलेÐया 

या कौरवांना पाहा. ॥ १-२४, १-२५ ॥ 

तýापÔयिÂÖथतान ्पाथªः िपतॄनथ िपतामहान ्। 
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आचायाªÆमातुलान ्Ăातॄन ्पुýान ्पौýान ्सखéÖतथा ॥ १-

२६ ॥ 

ĵशुरान ्सुŃदĲैव सेनयोŁभयोरिप । 

अÆवयाथª 

अथ = Âयानंतर, पाथªः = पाथाªने (अथाªत पृथापुý अजुªनाने), 

तý उभयोः अिप = Âया दोÆहीही, सेनयोः = सैÆयांमÅये, 

िÖथतान ्= उभे असलेले, िपतॄन ्= काका, िपतामहान ्= आजे, 

पणजे, आचायाªन ् = गुł, मातुलान ् = मामे, Ăातॄन ् = भाऊ, 

पुýान ्= मुलगे, पौýान ्= नात,ू तथा = तसेच, सखीन ्= िमý, 

ĵशुरान ्= सासरे, च = आिण, सुŃदः = सुŃद (यांना), एव = च, 

अपÔयत ्= पािहले ॥ १-२६, १-२७(पूवाªधª) ॥ 

अथªः- Âयानंतर पाथाªने (अथाªत पृथापुý अजुªनाने) Âया दोÆही 

सैÆयांमÅये असलेÐया काका, आजे-पणजे, गुł, मामा, भाऊ, 

मुलगे, नात,ू िमý, सासरे आिण िहतिचंतक यांनाच पािहले. ॥ 

१-२६, १-२७(पूवाªधª) ॥ 

तान ्समीàय स कौÆतेयः सवाªन ्बÆधूनविÖथतान ्॥ १-

२७ ॥ 

कृपया परयािवĶो िवषीदिÆनदमāवीत ्। 
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अÆवयाथª 

अविÖथतान ्= उपिÖथत असलेÐया, तान ्सवाªन ्बÆधून ्= Âया 

सवª बंधू ंना, समीàय = पाहó न, परया = आÂयंितक, कृपया = 

कŁणेने, आिवĶः = परवश झालेला, सः = तो, कौÆतेयः = 

कुÆतीपुý अजुªन, िवषीदन ् = शोक करीत, इदम् = हे(वचन), 

अāवीत ्= बोलला ॥ १-२७(उ°राधª), १-२८(पूवाªधª) ॥ 

अथªः- तेथे असलेÐया Âया सवª बांधवांना पाहó न अÂयंत कŁणेने 

ÓयाĮ झालेला कंुतीपुý अजुªन शोकाकुल होऊन असे Ìहणाला 

॥ १-२७(उ°राधª), १-२८(पूवाªधª) ॥ 

अजु ªन उवाच 

ŀĶ्वेम ंÖवजन ंकृÕण युयुÂसु ंसमुपिÖथतम ्॥ १-२८ ॥ 

सीदिÆत मम गाýािण मुख ंच पåरशुÕयित । 

वेपुथĲ शरीरे म ेरोमहषªĲ जायत े॥ १-२९ ॥ 

अÆवयाथª 

अजुªन = अजुªन, उवाच = Ìहणाला, कृÕण = हे कृÕणा, युयुÂसुम् 

= युĦाची इ¸छा धłन, समुपिÖथतम् = रणांगणावर उपिÖथत 

असणाöया, इमम् Öवजनम् = या Öवजन समुदायाला, ŀĶ्वा = 

पािहÐयावर, मम = माझे, गाýािण = अवयव, सीदिÆत = गळून 
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जात आहेत, च = आिण, मुखम् = तŌड, पåरशुÕयित = कोरडे 

पडत आहे, च = तसेच, मे = मा»या, शरीरे = शरीरां¸या 

िठकाणी, वेपुथः = कंप, च = व, रोमहषªः = रोमांच, जायते = 

िनमाªण झाले आहेत ॥ १-२८(उ°राधª), १-२९ ॥ 

अथªः- अजुªन Ìहणाला, हे कृÕणा, युĦा¸या इ¸छेने रणांगणावर 

उपिÖथत असणाöया या Öवजनांना पाहóन माझे अवयव गळून 

जात आहेत; तŌडाला कोरड पडली आहे; शरीराला कंप सुटला 

आहे आिण अंगावर रोमांच उभे राहात आहेत. ॥ १-२८(उ°राधª), 

१-२९ ॥ 

गाÁडीवं ąंसत ेहÖताßव³चैव पåरदĻत े। 

न च श³नोÌयवÖथातु ंĂमवतीव च म ेमनः ॥ १-३० ॥ 

अÆवयाथª 

हÖतात ् = हातातून, गाÁडीवम् = गांडीव धनुÕय, ąंसते = 

गळून पडत आहे, च = व, Âवक् = Âवचा, एव = सुĦा, पåरदĻते 

= फार जळजळत आहे, च = तसेच, मे = माझे, मनः = मन, 

Ăमित इव = भरकटÐयासारखे होत आहे, (अतः) = Âयामुळे मी, 

अवÖथातुम् = उभा राहाÁयास, च = सुĦा, न श³नोिम = समथª 

नाही ॥ १-३० ॥ 
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अथªः- हातातून गांडीव धनुÕय गळून पडत आहे, अंगाचा दाह 

होत आहे. तसेच माझे मन ĂिमĶासारखे झाले आहे. Âयामुळे 

मी उभा देखील राहó  शकत नाही. ॥ १-३० ॥ 

िनिम°ािन च पÔयािम िवपरीतािन केशव । 

न च ®ेयोऽनुपÔयािम हÂवा Öवजनमाहव े॥ १-३१ ॥ 

अÆवयाथª 

केशव = हे केशवा, िनिम°ािन = िचÆहे, च = सुĦा, (अहम्) = 

मी, िवपरीतािन = िवपरीतच, पÔयािम = पाहात आहे, (च) = 

तसेच, आहवे = युĦामÅये, Öवजनम् = Öवजन-समुदायाला, 

हÂवा = ठार माłन, ®ेयः च = कÐयाण सुĦा (होईल असे), न 

अनुपÔयािम = मला िदसत नाही ॥ १-३१ ॥ 

अथªः- हे केशवा, मला िवपरीत िचÆहे िदसत आहेत. युĦात 

आĮांना माłन कÐयाण होईल, असे मला वाटत नाही. ॥ १-३१ 

॥ 

न काङ्± ेिवजय ंकृÕण न च राºय ंसुखािन च । 

िकं नो राºयेन गोिवÆद िकं भोगैजêिवतेन वा ॥ १-३२ ॥ 

अÆवयाथª 
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कृÕण = हे कृÕणा, िवजयम् = िवजयाची, न काङ्±े = मला 

इ¸छा नाही, च = तसेच, न राºयम् = राºयाची (इ¸छा) नाही, च 

= आिण, सुखािन = सुखांचीही (इ¸छा नाही), गोिवÆद = हे 

गोिवंदा, नः = आÌहाला, राºयेन = राºयाचे, िकम् = काय 

ÿयोजन आहे, वा = अथवा, भोगैः = भोगांचा, (च) = आिण, 

जीिवतेन = जगÁयाचा, िकम् = काय उपयोग आहे ॥ १-३२ ॥ 

अथªः- हे कृÕणा, मला तर िवजयाची इ¸छा नाही, राºयाची नाही 

कì सुखांचीही नाही. हे गोिवंदा, आÌहाला असे राºय काय 

करायचे? अशा भोगांनी आिण जगÁयाने तरी काय लाभ 

होणार आहे? ॥ १-३२ ॥ 

येषामथ¥ काङ्ि±त ंनो राºय ंभोगाः सुखािन च । 

त इमेऽविÖथता युĦ ेÿाणांÖÂय³Âवा धनािन च ॥ १-३३ ॥ 

अÆवयाथª 

येषाम् = ºयां¸या, अथ¥ = साठी, नः = आÌहाला, राºयम् = 

राºय, भोगाः = भोग, च = आिण, सुखािन = सुखे (इÂयादी), 

काङ्ि±तम् = अभीĶ आहेत, ते = ते, इमे = हे (सवªजण), 

धनािन = धन, च = आिण, ÿाणान ् = ÿाण (यांची आशा), 

Âय³Âवा = सोडून, युĦे = युĦात, अविÖथताः = उभे आहेत ॥ १-

३३ ॥ 
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अथªः- आÌहाला ºयां¸यासाठी राºय, भोग आिण सुखादी 

अपेि±त आहेत, तेच हे सवªजण संप°ीची आिण जीिवताची 

आशा सोडून युĦात उभे ठाकले आहेत. ॥ १-३३ ॥ 

आचायाªः िपतरः पुýाÖतथैव च िपतामहाः । 

मातुलाः ĵशुराः पौýाः Ôयालाः सÌबिÆधनÖतथा ॥ १-३४ 

॥ 

अÆवयाथª 

आचायाªः = गुŁजन, िपतरः = काका, पुýाः = मुलगे, च = 

आिण, तथा एव = Âयाचÿमाणे, िपतामहाः = आजे, मातुलाः = 

मामे, ĵशुराः = सासरे, पौýाः = नात,ू Ôयालाः = मेहò णे, तथा = 

तसेच, सÌबिÆधनः = आĮ लोक, (सिÆत) = आहेत ॥ १-३४ ॥ 

अथªः- गुŁजन, काका, मुलगे, आजे, मामा, सासरे, नात,ू मेहò णे, 

Âयाचÿमाणे इतर आĮ आहेत. ॥ १-३४ ॥ 

एताÆन हÆतुिम¸छािम ¶नतोऽिप मधुसूदन । 

अिप ýैलो³यराºयÖय हेतोः िकं न ुमहीकृत े॥ १-३५ ॥ 

अÆवयाथª 
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मधुसूदन = हे मधुसूदना, ¶नतः अिप = (मला) मारले तरी 

सुĦा, (अथवा) = िकंवा, ýैलो³यराºयÖय = तीन लोकां¸या 

राºया¸या, हेतोः = साठी, अिप = सुĦा, एतान ् = या सवा«ना, 

हÆतुम् = ठार मारÁयाची, न इ¸छािम = मला इ¸छा नाही (मग), 

महीकृते = (या) पृÃवीसाठी (तर), नु िकम् = काय सांगावे ॥ १-

३५ ॥ 

अथªः- हे मधुसूदना, हे मला मारÁयास तयार झाले तरी िकंवा 

ýैलो³या¸या राºयासाठीही मी या सवा«ना माŁ शकत नाही. 

मग या पृÃवीची काय कथा? ॥ १-३५ ॥ 

िनहÂय धातªराÕůाÆनः का ÿीितः Öयाºजनादªन । 

पापमेवा®येदÖमान ्हÂवैतानातताियनः ॥ १-३६ ॥ 

अÆवयाथª 

जनादªन = हे जनादªना, धातªराÕůान ् = धृतराÕůा¸या मुलांना, 

िनहÂय = माłन, नः = आÌहाला, का = कोणते, ÿीितः = सुख, 

Öयात ् = िमळणार, एतान ् = या, आतताियनः = आततायéना, 

हÂवा = मारÐयावर, अÖमान ्= आÌहाला, पापम् एव = पापच, 

आ®येत ्= लागेल ॥ १-३६ ॥ 
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अथªः- हे जनादªना, धृतराÕůा¸या मुलांना माłन आÌहाला 

कोणते सुख िमळणार? या आततायéना माłन आÌहाला 

पापच लागणार. ॥ १-३६ ॥ 

तÖमाÆनाहाª वय ंहÆतु ंधातªराÕůान ्ÖवबाÆधवान ्। 

Öवजन ंिह कथं हÂवा सुिखनः Öयाम माधव ॥ १-३७ ॥ 

अÆवयाथª 

तÖमात ् = Ìहणून, माधव = हे माधवा, ÖवबाÆधवान ् = 

आपÐयाच बांधवांना (Ìहणजे), धातªराÕůान ् = धृतराÕůा¸या 

मुलांना, हÆतुम् = मारÁयास, वयम् = आÌही, न अहाªः = योµय 

नाही, िह = कारण, Öवजनम् = आपÐयाच कुटंुबाला, हÂवा = 

माłन, कथम् = कसे (बरे), सुिखनः = आÌही सुखी, Öयाम = 

होऊ ॥ १-३७ ॥ 

अथªः- Ìहणूनच हे माधवा, आपÐया बांधवांना, धृतराÕůपुýांना, 

आÌही मारणे योµय नाही. कारण आपÐयाच कुटंुिबयांना 

माłन आÌही कसे सुखी होणार? ॥ १-३७ ॥ 

यīÈयेत ेन पÔयिÆत लोभोपहतचेतसः । 

कुल±यकृत ंदोष ंिमýþोह ेच पातकम ्॥ १-३८ ॥ 

कथं न ²ेयमÖमािभः पापादÖमािÆनवितªतुम ्। 
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कुल±यकृत ंदोष ंÿपÔयिĩजªनादªन ॥ १-३९ ॥ 

अÆवयाथª 

यīिप = जरी, लोभोपहतचेतसः = लोभाने बुिĦĂĶ झालेले, 

एते = हे (लोक), कुल±यकृतम् = कुळा¸या नाशाने उÂपÆन 

झालेला, दोषम् = दोष, च = तसेच, िमýþोहे = िमýाशी þोह 

करÁयातील, पातकम् = पाप, न पÔयिÆत = पाहात नाहीत, 

(तथािप) = तरी, जनादªन = हे जनादªना, कुल±यकृतम् = 

कुळा¸या नाशामुळे उÂपÆन होणाöया, दोषम् = दोषाला, 

ÿपÔयिĩः = जाणणाöया, अÖमािभः = आÌही, अÖमात ्पापात ्= 

या पापापासून, िनवितªतुम् = पराव ृ° होÁयासाठी, कथम् = का 

(बरे), न ²ेयम् = िवचार कł नये ॥ १-३८, १-३९ ॥ 

अथªः- जरी लोभामुळे बुĦी ĂĶ झालेÐया यांना कुळाचा नाश 

झाÐयामुळे उÂपÆन होणारा दोष आिण िमýाशी वैर करÁयाचे 

पातक िदसत नसले तरी हे जनादªना, कुळा¸या नाशाने 

उÂपÆन होणारा दोष ÖपĶ िदसत असतानाही आÌही या 

पापापासून पराव ृ° होÁयाचा िवचार का बरे कł नये? ॥ १-३८, 

१-३९ ॥ 

कुल±य ेÿणÔयिÆत कुलधमाªः सनातनाः । 

धम¥ नĶ ेकुल ंकृÂÖनमधमōऽिभभवÂयुत ॥ १-४० ॥ 
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अÆवयाथª 

कुल±ये = कुळाचा नाशामुळे, सनातनाः = सनातन (असे), 

कुलधमाªः = कुळधमª, ÿणÔयिÆत = नĶ होऊन जातात, धम¥ 

नĶे = धमाªचा नाश झाÐयावर, कृÂÖनम् = संपूणª, कुलम् = 

कुळात, अधमªः उत = पापसुĦा, अिभभवित = मोठ्या ÿमाणात 

पसरते ॥ १-४० ॥ 

अथªः- कुळाचा नाश झाला असता परंपरागत कुळधमª नाहीसे 

होतात. कुळधमª नाहीसे झाले असता Âया कुळात मोठ्या 

ÿमाणात पाप फैलावते. ॥ १-४० ॥ 

अधमाªिभभवाÂकृÕण ÿदुÕयिÆत कुलिľयः । 

ľीष ुदुĶास ुवाÕण¥य जायत ेवणªसङ्करः ॥ १-४१ ॥ 

अÆवयाथª 

कृÕण = हे कृÕणा, अधमाªिभभवात ् = पाप अिधक वाढÐयाने, 

कुलिľयः = कुळातील िľया, ÿदुÕयिÆत = अितशय दू िषत 

होतात, च = (आिण), वाÕण¥य = हे वाÕण¥या, ľीषु दुĶासु = 

िľया दू िषत झाÐया असताना, वणªसङ्करः = वणªसंकर, 

जायते = उÂपÆन होतो ॥ १-४१ ॥ 
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अथªः- हे कृÕणा, पाप अिधक वाढÐयाने कुळातील िľया 

अितशय िबघडतात आिण हे वाÕण¥या, िľया िबघडÐया असता 

वणªसंकर उÂपÆन होतो. ॥ १-४१ ॥ 

सङ्करो नरकायैव कुल¶नाना ंकुलÖय च । 

पतिÆत िपतरो Ļेषा ंलुĮिपÁडोदकिøयाः ॥ १-४२ ॥ 

अÆवयाथª 

कुल¶नानाम् = कुळाचा नाश करणाöयांना, च = आिण, 

कुलÖय = कुळाला, सङ्करः = संकर (हा), नरकाय एव = 

नरकालाच घेऊन जाÁयासाठी (असतो), लुĮिपÁडोदकिøयाः 

= िपंड व पाणी यां¸या िøयांना Ìहणजे ®ाĦ व तपªण यांना 

मुकलेले (असे), एषाम् = यांचे, िपतरः िह = िपतरसुĦा, पतिÆत 

= अधोगतीस ÿाĮ होतात ॥ १-४२ ॥ 

अथªः- वणªसंकर हा कुळाचा नाश करणाöयांना आिण कुळाला 

नरकालाच नेतो. कारण ®ाĦ, जलतपªण इÂयादéना मुकलेले 

यांचे िपतर अधोगतीला जातात. ॥ १-४२ ॥ 

दोषैरेतैः कुल¶नाना ंवणªसङ्करकारकैः । 

उÂसाīÆत ेजाितधमाªः कुलधमाªĲ शाĵताः ॥ १-४३ ॥ 

अÆवयाथª 
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वणªसङ्करकारकैः = वणªसंकर करणाöया, एतैः दोषैः = या 

दोषांमुळे, कुल¶नानाम् = कुलघाती लोकांचे, शाĵताः = 

सनातन (असे), कुलधमाªः = कुळधमª, च = आिण, जाितधमाªः = 

जाितधमª, उÂसाīÆते = नĶ होऊन जातात ॥ १-४३ ॥ 

अथªः- या वणªसंकर करणाöया दोषांमुळे परंपरागत जाितधमª व 

कुळधमª उÅवÖत होतात. ॥ १-४३ ॥ 

उÂसÆनकुलधमाªणा ंमनुÕयाणा ंजनादªन । 

नरकेऽिनयत ंवासो भवतीÂयनुशु®ुम ॥ १-४४ ॥ 

अÆवयाथª 

जनादªन= हे जनादªना, उÂसÆनकुलधमाªणाम् = ºयांचा 

कुळधमª नĶ झाला आहे अशा, मनुÕयाणाम् = मनुÕयांचा, 

नरके = नरकातील, वासः = िनवास (हा), अिनयतम् = 

अिनिĲत काळापय«त, भवित = होतो, इित = असे, अनुशु®ुम = 

आÌही ऎकत आलो आहोत ॥ १-४४ ॥ 

अथªः- हे जनादªना, ºयांचा कुळधमª नाहीसा झाला आहे, अशा 

माणसांना अिनिĲत काळापय«त नरकात पडावे लागते, असे 

आÌही ऎकत आलो आहोत. ॥ १-४४ ॥ 

अहो बत महÂपाप ंकतु « Óयविसता वयम ्। 
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यþाºयसुखलोभेन हÆतु ंÖवजनमुīताः ॥ १-४५ ॥ 

अÆवयाथª 

अहो = अरेरे, बत = िकती वाईट, राºयसुखलोभेन = राºय व 

सुख यां¸या लोभाने, वयम् = आÌही (बुिĦमान असूनही), यत ्

= जे, Öवजनम् = Öवजनांना, हÆतुम् = मारÁयास, उīताः = 

तयार झालो आहोत, (तत)् = (ते Ìहणजे), महत ्= मोठे, पापम् 

= पाप, कतुªम् = करÁयास, Óयविसताः = आÌही तयार झालो 

आहोत ॥ १-४५ ॥ 

अथªः- अरेरे! िकती खेदाची गोĶ आहे! आÌही बुिĦमान 

असूनही राºय आिण सुख यां¸या लोभाने Öवजनांना ठार 

मारायला तयार झालो, हे केवढे मोठे पाप करायला उīुĉ 

झालो बरे! ॥ १-४५ ॥ 

यिद मामÿतीकारमशľ ंशľपाणयः । 

धातªराÕůा रण ेहÆयुÖतÆम े±ेमतरं भवेत ्॥ १-४६ ॥ 

अÆवयाथª 

यिद = जरी, अशľम् = शľरिहत, अÿितकारम् = ÿितकार 

न करणाöया (अशा), माम् = मला, शľपाणयः = हातात शľ 

घेतलेले, धातªराÕůाः = धृतराÕůाचे पुý, रणे = युĦामÅये, हÆयुः 
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= मारतील, (तथािप) = तरी, तत ् = ते (मारणे), मे = 

मा»यासाठी, ±ेमतरम् = अिधक कÐयाणकारक, भवेत ् = 

होईल ॥ १-४६ ॥ 

अथªः- जरी शľरिहत व ÿितकार न करणाöया मला हातात 

शľ घेतलेÐया धृतराÕůपुýांनी रणात ठार मारले, तरी ते मला 

अिधक कÐयाणकारक ठरेल. ॥ १-४६ ॥ 

स¼जय उवाच 

एवमु³Âवाजु ªनः सङ्´य ेरथोपÖथ उपािवशत ्। 

िवसृºय सशरं चाप ंशोकसंिवµनमानसः ॥ १-४७ ॥ 

अÆवयाथª 

स¼जय = संजय, उवाच = Ìहणाले, सङ्´ये = रणांगणावर, 

शोकसंिवµनमानसः = शोकामुळे मन उिĬµन झालेला, अजुªनः 

= अजुªन, एवम् = असे, उ³Âवा = बोलून, सशरम् = बाणासह, 

चापम् = धनुÕय, िवसृºय = टाकून, रथोपÖथे = रथा¸या 

मागील भागी, उपािवशत ्= बसला ॥ १-४७ ॥ 

अथªः- संजय Ìहणाले, रणांगणावर दुःखाने मन उिĬµन 

झालेला अजुªन एवढे बोलून बाणासह धनुÕय टाकून देऊन 

रथा¸या मागील भागात बसला. ॥ १-४७ ॥ 
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पिहÐया अÅयायाची समाĮी 

ॐ तÂसिदित ®ीमदभ्गवदग्ीतासूपिनषÂस ु āĺिवīाया ं

योगशाľ े®ीकृÕणाजु ªनसंवादे 

अजु ªनिवषादयोगो नाम ÿथमोऽÅयायः ॥ १ ॥ 

अथªः- ॐ हे परमसÂय आहे. याÿमाणे ®ीमद्भगवद्गीताłपी 

उपिनषद तथा āĺिवīा आिण योगशाľािवषयी ®ीकृÕण 

आिण अजुªन यां¸या संवादातील अजुªनिवषादयोग नावाचा हा 

पिहला अÅयाय समाĮ झाला. ॥ १ ॥ 

------------------------------------------------------------------------ 

 


